ST. THOMAS AQUINAS CATHOLIC CHURCH

185 St. Thomas Drive, Ojai, California 93023 805-646-4338 FAX 805-646-5928
Office Hours Monday-Friday 8:00AM-5:00PM
WEBSITE STACOJAIL.ORG  FACEBOOK.COM/STACOJAI
FACEBOOK.COM/STACKIDS

Served by the Augustinians
Pastor Father Tom Verber O.S.A.
Associate Pastor Father Fernando Lopez O.S.A. and Deacon Phil Nelson

Easter
SUNDAY

APRIL 21, 2019

“Why do you seek the living
one among the dead?
He is not here,
but he has been raised.”

Luke 24:5-6
Copyright © J.S. Paluch Co. Inc.- Photos: © Romolo Tavani/Adobe Stock
Kids, please join us today for an Nifios, por favor dnase a nosotros hoy para
Easter egg hunt outside on the lawn, after una busqueda de huevos de Pascua en el
the 9:30 and 11:30 masses. césped, después de las masas 9:30 y 11:30
LITURGIES SACRAMENT OF RECONCILIATION PRAYER LINE
Saturday Saturdays 805-2?6-3799 or
8:00AM Daily Mass 3:30-4:30PM or deaconphil@stacojai.org
Vigils by appointment 646-4338 X105 WEDDINGS
5:00PM English & 7:30PM Spanish ROSARIES Calllser el e vl 3 (PR
Sunday Wednesday 6:15PM ~ Spanish BAPTISMS
7:30AM & 9:30AM English Friday 9:30AM ~ Cenacles of Life (Call for appointment)
11:30AM Spanish Sunday 7:00AM Spanish-Father Fernando
Weekdays ADORER CHAPEL HOURS B HLEEEE ]
M-F 9:00AM Parish Thursday morning through FUNERALS
Saturday mornings Please call 646-4338 X101
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READINGS FOR THE WEEK

Sunday: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16 -17,
22-23; Col 3:1-4 or 1 Cur 5:6b-8; Jn 20:1-9 or Lk 24:1-12 or
Lk 24:13-35

On this day of days we offer a joyful sacrifice of praise to the
Father who raised his Son from the dead. Let us be intent upon
the life Christ offers us, Christ our Passover who has been
sacrificed.

Monday: Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11; Mt 28:8-15
Not undergoing corruption, but raised from death, Jesus
instructs the women to announce his resurrection to the
disciples.

Tuesday: Acts 2:36-41; Ps 33:4-5, 18-20, 22; Jn 20:11-18
Mary Magdalene proclaims the resurrection of Jesus, delivered
from death, and made both Lord and Messiah.

Wednesday:  Acts 3:1-10; Ps 105:1-4, 6-9; Lk 24:13-35
Invoking the name of Jesus, Peter heals the cripple. The
disciples recognize Jesus in the breaking of bread.

Thursday: Acts 3:11-26; Ps 8:2, 5-9; Lk 24:35-48
Glorified by the God of Abraham, Isaac and Jacob, Jesus is the
fulfillment of the Law and the prophets. All things have been
put under his power.

Friday: Acts 4:1-12; Ps 118:1-2, 4, 22-27; Jn 21:1-14
His personal experience of the Risen One leads Peter to pro-
claim salvation in the name of Jesus of Nazareth, the “stone
rejected by the builders”

Saturday: Acts 4:13-21; Ps 118:1, 14-21; Mk 16:9-15
Jesus commissions his disciples to go forth and joyfully preach
what they have seen and heard.

Sunday: Acts 5:12-16; Ps 118:2-4, 13-15, 22-24;

Rev 1:9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31

As Thomas believed because he saw the risen jesus. So too
were many brought to faith through the various signs and won-
ders wrougt by the apostles. They proclaimed as lord “the
stone rejected by the builders:, “the First and the Last of the
One who lives”.

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

Sunday: Easter Sunday: Resurrection of the Lord;
Julian Calendar Palm Sunday

Monday: Monday within the Octave of Easter;
Earth Day

Tuesday: Tuesday within the Octave of Easter

Wednesday:  Wednesday within the Octave of Easter;
Administrative Professionals Day

Thursday: Thursday within the Octave of Easter

Friday: Friday within the Octave of Easter;
Julian Calendar Good Friday; Arbor Day

Saturday: Saturday within the Octave of Easter

LECTURAS PARA LA SEMANA
Domingo: Acts 10:34a, 37-43; Sal 118 (117):1-2, 16-
17, 22-23; Col 3:1-4 0 1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9
oLc24:1-120 (enlaMisade latarde o la
noche) Lc 24:13-35
Lunes: Hch 2:14, 22-33; Sal 16 (15):1-2, 5, 7-11;
Mt 28:8-15
Martes: Hch 2:36-41; Sal 33 (32):4-5, 18-20, 22;
Jn 20:11-18
Miércoles: Hch 3:1-10; Sal 105 (104):1-4, 6-9; Lc 24:13-35
Jueves: Hch 3:11-26; Sal 8:2, 5-9; Lc 24:35-48
Viernes: Hch 4:1-12; Sal 118 (117):1-2, 4, 22-27;
Jn 21:1-14
Sabado: Hch 4:13-21; Sal 118 (117):1, 14-21;
Mc 16:9-15
Domingo: Hch 5:12-16; Sal 118 (117):2-4, 13-15, 22-24;

Rev 1:9-11a, 12-13, 17-19; Jn 20:19-31
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Domingo:

Domingo de Pascua: La Resurreccion del
Sefior; Domingo de Ramos en el calendario

juliano
Lunes: Lunes de la Octava de Pascua; Dia de la
Tierra
Martes: Martes de la Octava de Pascua
Miércoles: Miércoles de la Octava de Pascua;
Dia de los Administradores Profesionales
Jueves: Jueves de la Octava de Pascua
Viernes: Viernes de la Octava de Pascua; Dia del
Arbol;
Viernes Santo en el calendario juliano
Sabado: Sabado de la Octava de Pascua

TRADICIONES DE NUESTRA FE

Hace casi dos mil afios Maria Magdalena fue muy de ma-
fiana al sepulcro de Jesus. Fue a rezar como muchos
hacemos ante la tumba de un ser amado. Esa mafiana ella se con-
vertiria en apostol de los apostoles, primera testigo de Jesus resucit-
ado de entre los muertos. Siglos después el
testimonio de la Magdalena sigue siendo importante en la
historia cristiana. Durante estos dias en Anguiano, Espafia, hombres
y jévenes de las viejas familias de la zona bailan y caminan con una
pequefia imagen de la Magdalena. Se visten con camisas y faldones
largos de muchos colores, mostrando la belleza de la diversidad his-
pana. Ellos bailan en honor de esa santa mujer de Magdala y lo
hacen sobre andas de casi un metro de altura. Ellos toman la imagen
desde la iglesia de su pueblo en las montafias en el norte del pais y
la llevan
bailando por las calles empedradas bajando al santuario que han
preparado para ella. Todo el pueblo reza y festeja en
honor de la santa que fue buscando un difunto y se encontré con el
Sefior de la vida eterna.
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THIS WEEK IN OUR PARISH ESTA SEMANA EN NUESTRA PARROQUIA
Sun: 421  EASTER Dom: 4-21  PASCUA
_ _ . Lun:  4-22 9:00AM Misa diaria/Rosario
e 422 1%%%% [\;\j‘"y Maz.st/f“tardy 10:00AM Estudio biblico de la mujer
, y oman bibe study Martes 4-23  9:00am Misa diaria/Rosario
Tue:  4-23  9:00AM Daily Mass/Rosary , Ny
) : 7-8:30PM Clase de inglés
7-8:30PM English class )
7:00 RCIA 7:00PM RCIA
o Spanish class STEIEN G
P Miér:  4-24  9:00AM Misa diaria/Rosario
Wed: 4-24  9:00AM Daily Mass/Rosary 3:30PM religioso Ed classes
3:30PM Religious Ed class 6:00PM Religioso ed spanish
6:00PM Religious Ed Spanish 6:00PM-8:00PM grupo de jovenes
6:00PM-8:00PM High School Youth Group de la escuela secundaria
Thurs: 425 9:00AM Adoration JIE - aem SRDA e
Daily Mass /Rosary isa Diaria/Rosario
Frii 426 9:00 AM Adoration Viemes: 4-26 OURES)
Sat:  4-27  9:00AM Daily Mass/Rosary Sab: 427 9:00AM Adoracion
Adoration Misa Diaria/Rosario
3:30-4:30PM Reconciliation 3:00-4:30PM  Reconciliacién
Sun:  4-28 DIVINE MERCY Dom: 4-28  MISERICORDIA DIVINA
7:00AM Rosary 7:00AM Rosario
10:30 AM RCIA 10:30AM RCIA
9:30AM & 11:30AM First Communion 9:30AM & 11:30AM First Communion
FIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII?
% DAILY MASS INTENTIONS : | %
Sunday Apr 21 9:30AM  EASTER SUNDAY
Monday Apr 22 9:00AM Eli Molina & Family 3t By: Scott & Sharon Morgan
Tuesday Apr 23 9:00AM Celia Carranza t By: Bevereament
j Wednesday  Apr 24 9:00AM Nicholas Spaniola Sr t By: Charles Coscarelli j
Thursday Apr 25 9:00AM Isabella Ruiz Guigliano 1 By: The Ruiz Family
| Friday Apr 26 9:00AM  Kenneth Fay t By: Louanne Fay i
Saturday Apr 27 8:00AM  Samuel Anguiano t By: Tony & Betty Cunningham
5:00PM Debbie Young t By: Barbara Caballero & Ana Luz Mufioz
LIIII\\IIIII\\IIIIII\IIIIII\IIIIII\IIIIII\\IIIII\\IIIII\\IIIII\\IIIII\\IIIII\\IIII#@
4 A grea+ big
HOMELESS SIN HOGAR
SHELTER A Y.@ lm REFUGIO
Thank you to everyone Gracias a todos
that helped with the homeless shelter , los que ayudaron con el refugio
Max Becker Family for donating the freezer for para personas sin hogar, Max Becker familia por donar el
St. Vincent de Paul, and Helen Peterson, Rod Smith, Allen congelador para San Vicente de Paul, y Helen Peterson,
Doane, also to all the Volunteers, cook, and helpers. Rod Smith, Allen Doane, también a todos
los voluntarios, cocinero, y ayudantes.
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HAPPY EASTER!

i FELIZ PASCUA!

HAPPY EASTER!

The Resurrection of Jesus is the crowning truth of our faith. It's
our identity as his followers. We believe that God has radically
changed this universe and that we can now walk in newness of
life. We have a new beginning and can walk with Christ in faith
and great hope.

This is the Good News. At Easter the disciples

were filled with joy and amazement at the presence of the
Risen Christ. We too are filled with joy and amazement at the
real presence of the Risen Christ throughout the Mass.

So let us rejoice and celebrate our Salvation in Christ.

Fr. Tom

i FELIZ PASCUA!

La resurreccién de Jesus es la verdad suprema de nuestra fe.
Es nuestra identidad como sus seguidores. Creemos que Dios
ha cambiado este universo y que ahora podemos caminar en
novedad de Vida. Tenemos un nuevo comienzo y podemos
caminar con Cristo en la fe y una gran esperanza. Esta es la
buena noticia. En Pascua los discipulos se llenaron de gozo y
asombro ante la presencia de Cristo resucitado. También
nosotros estamos llenos de gozo y asombro ante la presencia
real de Cristo resucitado en toda la Misa. Asi que alegrémonos
y celebremos nuestra salvacién en Cristo.

Fr. Tom

He

uch Company, Inc.

© 2019, J.S.

Sometimes the story of Easter seems so familiar that we
yawn at its old-fashioned quaintness. The “Good News” is,
after all, a couple thousand years old. Today, however, our
readings remind us that we are a fresh creation in the risen
Lord. Today, we marvel at the newness of Jesus. Today, we
praise God for the startling way he chooses to unlock eternal
life for us.

When Peter speaks in the Acts of the Apostles, he calls
esus’ cross a “tree.” Peter’s word choice invites us to remem-
ber another tree in scripture, the tree from which Adam and
Eve selfishly ate the forbidden fruit. That tree in the Garden of
Eden brought death to the human race; Jesus’ tree brings life.
Peter explains the purpose of our new life: we must believe in
esus and ask forgiveness for our sins. We must leave behind
the selfish disobedience of the tree of death and embrace the
way of self-sacrifice Jesus modeled on the tree of life.

WHERE DEATH GOES TO DIE

Another image that Easter makes new for us is the tomb.
Cemeteries rarely bring us joy. No one considers a graveyard

April 21, 2019 e Easter Sunday

i1s not here; &
he has been raised

the perfect place to celebrate. And vyet Jesus’ burial place is
the happy location of the disciples’ final conversion to thei
new way of life. Standing in the tomb where they had placed
Jesus’ corpse a few days earlier, Peter and John come to under
stand the fullness of God’s glory. God’s stunning, life-giving]
power makes a mockery of death.

This transformation offers hope for our daily lives. Although
Christ is risen, human life still faces suffering and heartache.
At our lowest moments, we may be tempted to lose faith in
Cod. Easter reminds us that Jesus himself faced the terrors life
sends our way and conquered them. When we stand in darlg
places that feel like our very own tombs, Jesus is with us. The
Lord transforms darkest death into new life.

Today’s Readings: Acts 10:34a, 37-43; Ps 118:1-2, 16-17, 22-23; Col 3:1-4 or
1 Cor 5:6b-8; Jn 20:1-9

Copyright © 2019, J. S. Paluch Company, Inc., 3708 River Road, Suite 400,
Franklin Park, IL 60131-2158 1 800 621-5197. With Ecclesiastical Approbation.
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Parish Festival

Save the Dates May 4 & § .
for a weekend of community, music, games, and.food, Our Pansh
Festival will need vqunteeLs Plants, Auction items,
books & rummage sale items

Food/Snack Booth is in need of volufiteers,
Contact Marti Reid with any questions,orideas.(805) 798-2888
reidmarti4@gmailg =

ccessful festival
€ retumegl_ to the

Volunteerg&6rms- Your help is-
Forms are available in the ¢
Raffle ticket table or parish

The Plant Booth- Al
share their favorite ple
trimmings in slightly
Off'it the p
rd

Francee

ﬁeuﬂvrs a favorite part of the
prodtice y kind. Fresh baked good (F
remember we need an ingredient ca
information jplease contact Linda i
805-218-4625 or email lindaj "

Boutique - Donations for
Parish Office a

The Silent Auctior
furniture, a vacation ho
items. The Silent Auction a o
services, lodging, etc. Ask the bus onize
would be willing to donate. Contact Marlene Tatlime at"QOS-
0403 or email mar2waylat@aol.com. L1

The Book Sale - Anyone with books, CDs, DVDs, of ther'I items fa
the Book Sale can put them in the bin or call Jean Sm 5-31
1825 or email smithjean73@gmail.com for home pick- up-, Vo ntee

needed. 1;|

The Rummage Sale Bin is here and you can help fill it with bentry
used items that you no longer need. Please NO COMPUTERS I'l-,l_
MONITORS OR BROKEN ELECTRONICS. We need volunteers to
check on the bin, help sort and organize during the Festival and the
week before. For information, please contact Paula Clarke at 805-
798-2966 or email paulafclarke@yahoo.com or Grace Toth-Fejel at
805-391-4072 or email ojaigrace@gmail.com

ple wishing to
e. Cuts and
ed, dropped
ay afternoon,
n, please call

r a

al, We need fresh

items) For

'|-

The Kids Games are great fun and a big part of what makes this
event a real Family Festival. If you have ideas or can help out™
please contact David Patrick at 805-216-5368 or
email dpatrick123@yahoo.com

The Most Important Thing You Can Do To Help Us
Succeed is to Come To The Festival.
Bring your friends and family to_enjoy the.d

' N

[

ot

tictlos, de subp
Foc
cual

mento. Cortes y guarniciones en n
donacién son bienvenidas, dej6 e
iglesia en cualquiera de los vierne
sabado por la mafiana. Para m
Franceen al 805-646-5848.

La tienda de campo es una parte favorita del Festiva
productos frescos de todo tipo. Fresco recién horneado
recuerde que necesitamos una tarjeta de ingrediente cor

Festival parroquial Ahnn;_e las fechas de mayo 4 & 5

para un fin de s mdha de corHumdad musica, juegos y comida,

estro Festlv elap uié necesitara voluntarios, plantas, ar-
? articulos de venta de hurgar
ckp 051 gesita vquntarios contacte a Marti Reid con

a. (805):£98:2888 reidmarti4@gmail.com
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eliestibulo de la
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o
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ra obtener informacion,

Lombardi=€ 805-218 icoa

lindajlombardif
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as: un coche,

Oyas, obras de arte y
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ese con Marlene Lattimer al 805-640-0403 o por

lico ma.l?waylat@aol com.

del libro- oualqwer persona con libros, CDs, DVDs, u otros
ulos para'la venta de libros puede ponerlos en el compartimiento

; a?a Jean Smith en 805-312-1825 o por correo electronico

|thjepn73@g ail.com para la recogida en el hogar. Voluntarios

cesano

Ru mag egale bin esta aqui y usted puede ayudar a llenarlo con

s de [#so suave que ya no necesita. Por favor, NO compu-

itores o electronica rota. Necesitamos voluntarios para

gmprabar en el contenedor, ayudar a ordenar y organizar durante el

stival yf la semana anterior. Para obtener informacion, co-

iguese con Paula Clarke al 805-798-2966 o envie un correo elec-

dico a paulafclarke@yahoo.com o Grace Toth-Fejel al 805-391-

E‘i 210 por correo electronico ojaigrace@gmail.com
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IMPORTANT INFORMATION

INFORMACION IMPORTANTE

DID YOU KNOW?

The Archdiocese works to prevent abuse through our
Safeguard the Children Programs on prevention and reporting,
fingerprinting and background checks, and clergy formation
programs.

For National Child Abuse Prevention Month, the Office of Safe-
guard the Children has created the 2019 Child Abuse Preven-
tion Resource Packet.

The packet includes pinwheel stickers, decorations and chil-
dren’s activities as well as informative articles to help parents
and other caring adults learn about how to protect our children
and youth. This campaign provides another opportunity to
transform awareness into action as we affirm every child’s right
for a life filled with hope, health and happiness.

;SABIA USTED?

La Arquidi6cesis previene el abuso a través de nuestros pro-
gramas Protegiendo a los Nifios, que incluyen la prevencién y
reporte, recoleccién de huellas dactilares y verificacion de an-
tecedentes y programas de formacién de clérigos. Para el Mes
Nacional de la Prevencién del Abuso Infantil, la Oficina Prote-
giendo a los Nifios ha creado el Paquete de Recursos para la
Prevencién del Abuso Infantil 2019.

El paquete incluye calcomanias especiales, decoraciones y
actividades para nifios, asi como articulos informativos para
ayudar a los padres de familia y a otros adultos que cuidan
nifios a aprender cémo proteger a nuestros nifos y jovenes.
Esta campafia ofrece otra oportunidad para transformar la con-
ciencia en accién, mientras se afirma el derecho de cada nifio
a una vida llena de esperanza, salud y felicidad.

*** St. Thomas Aquinas Financial Status ***

* Unrestricted income includes: plate Monthly
and envelope collections, online giving, (January
donations, fundraisers, etc. 2019)

** Restricted income includes: sales

from Parish Thrift Store (supports Reli-
gious Education) and the Building Fund
The Finance Committee apologizes for

the absence of financial status reports Unrestricted - $33,873

the last two months. The table above Income*
indicates the financial status for Restricted ~ $26,101
January, February and fiscal year to Income**
date.
The parish received a very
generous one-time donation from a
parishioner to assist the parish meet its Expenses §59,496
ongoing obligations and is responsible
for the positive balance shown year to
Net $478

date. The Building Fund has received

*Los ingresos sin restricciones inclu

yen: colecciones de placas y sobres,
donaciones en linea, donativos,
recaudaciones de fondos, etc.

** Los ingresos restringidos incluyen: las
ventas de la parroquia de Thrift Store
(apoya la educacion religiosa) y el fondo de
construccion El Comité de finanzas se dis-
culpa por la ausencia de informes de estado
financiero en los Ultimos dos meses. La
tabla anterior indica el estado financiero
para enero, febrero y el afio fiscal hasta la
fecha. La parroquia recibié una generosa
donacion Unica de un feligrés para ayudar a
la parroquia a cumplir con sus obligaciones
actuales y es responsable del balance posi-
tivo que se muestra el afio hasta la fecha.
El fondo de construccion ha recibido au-

Year to
Date
(7/1/18-
2/28/2019)

Monthly
(February
2019)

$31,992  $418,622

$6,226 $122,347

$58,341  $483,332

-$20,122  $57,637

significant increases in contributions

which is very helpful in planned

maintenance for water damaged ceiling area in the restrooms at the
back of the church and other areas that need attention. Maintenance
money was also used for some of the expenditures preparing for the
centennial celebration although a great deal of cleaning, trimming,
and painting effort was through the efforts of the many volunteers that
helped make the event such a great success.

Thanks again to the Centennial Committee, the parish and visiting
priests and the myriad of volunteers that participated in the event.

mentos significativos en las contribuciones
que es muy util en el mantenimiento planificado para el area de techo
dafiada por el agua en los bafios en la parte posterior de la iglesia y
otras areas que necesitan atencion. El dinero de mantenimiento
también se utilizé para algunos de los gastos de preparacion para la
celebracién del centenario, aunque una gran cantidad de limpieza,
recorte, y el esfuerzo de pintura fue a través de los esfuerzos de los
muchos voluntarios que ayudaron a hacer del evento un gran éxito.
Gracias de nuevo al Comité del centenario, a la parroquia y a los sac-
erdotes visitantes y a la infinidad de voluntarios que participaron en el
evento.
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INFORMACION PARROQUIAL CONT.

PARISH INFORMATION CONT.
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GOING AWAY PARTY FOR FR. TOM

SAVE THE DATE ~SAVE THE DATE
Sunday, May 19th,

Mary Baker 805-889-8005

To make a contribution toward our

GUARDAR LA FECHA ~ GUARDAR LA FECHA

/22

Domingo, 19 de mayo,

4:00pm AN 4:00PM
We will be having a Going-Away Party for ol > v“ Vamos a tener una fiesta de despedida para el
Fr Tom. rw 0« Padre Tom.
Please mark your calendar and watch 2 Por favor, marque su calendario y vea
the Bulletin for more information. — ‘ el boletin para obtener mas informacion.
! Please call: Deacon Phil 805-276-3799 Por favor llame a Deacon Phil 805-276-3799 i
OR Mary Baker 805-889-8005 o4

Hacer una contribucién a nuestro don
de accién de gracias

gift of thanksgiving al Padre Tom.
to Father Tom. POR FAVOR, NOS VEMOS DESPUES DE LA MISA PARA
PLEASE SEE US AFTER MASS TO SIGN HIS CARD. FIRMAR SU TARJETA. EI;
7o
PARISH STAFF DIRECTORY
Pastor, Father Tom Verber, O.S.A. 805-646-4338 X105 frtom@stacojai.org
Associate Pastor, Fernando Lopez, 0.S.A. 805-646-4338 X103 bflcosa@yahoo.com
Deacon Phil Nelson 805-276-3799 deaconphil@stacojai.org
Administrative Secretary, Kathleen Lansing 805-646-4338 X101 office@stacojai.org
Finance Director, Oscar Melendez 805-646-4338 X104 oscarm@stacojai.org
Business Manager/Youth Minister, Brian Campos 805-3193135 brianc@stacojai.org
Religious Education Director, Aina Yates 805-319-2170 aina@stacojai.org
Bulletin Editor, Rubeena Estrada Breese 805-640-5562 bulletin@stacojai.org
(Deadline Friday 3:00PM)
PARISH DIRECTORY
Facilities & Grounds, Ernesto Pineda 805-646-4338 office@stacojai.org
Aquinas Center & Facility Rental, Brian Campos 805-646-4338 X102 brianc@stacojai.org
STA Thrift store, Fitzgerald Plaza 805-646-9256 423E. Ojai Ave. #102
Communion to the Sick Steve Barrack stephenpbarrack@gmail.com
Family to Family, Marie Maier 805-646-5980 maminojai@gmail.com
Finance Committee, Dan Reid 805-896-4734 reidmarti4d@gmail.com
Liturgy Committee, Deacon Phil 805-276-3799 deaconphil@stacojai.org
Parish Council, Alicia Chauvel 818-693-9614 acchauvel17@gmail.com
Adoration, Jon Teichert 805-649-9143
Confirmation, Brian Campos 805-646-4338 X102 brianc@stacojai.org
Open Pantry, Bonnie Patton 805-649-2729
Share the Harvest, Tina Ford 618-910-4272 btford80@gmail.com
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